
ClayCopter Battery

Never cut your shooting session short again. The Caldwell ClayCopter™ Spare
Battery Pack keeps you fully charged and ready for extended time at the
range.

This 12V 2.5Ah Li-Ion battery is compact, reliable, and designed for quick
swaps, so you can keep the action going without interruption. Equipped with a
USB-C charging port and LED level indicators, it makes recharging simple and
lets you check power status at a glance.

Attributes

Name: ClayCopter Battery
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2014479
Mfr. No.: 1223618
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700000830
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Sicherheitshinweise für die ClayCopter Batterie
Einführung
Die Caldwell ClayCopter™ Batterie ist ein unverzichtbares Zubehör für alle, die ihre Schießsitzungen verlängern
möchten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du die Batterie
sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Batterie nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Halte die Batterie außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwende die Batterie nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Batterie auf Risse oder Beschädigungen.
Lagere die Batterie an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die ClayCopter Batterie nur mit kompatiblen Geräten.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.
Lade die Batterie nur mit dem vorgesehenen USBC Ladegerät auf.
Überlade die Batterie nicht und lasse sie nicht über längere Zeit am Ladegerät angeschlossen.
Achte darauf, dass die Ladeanschlüsse sauber und frei von Schmutz sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gerät, mit dem du die Batterie verwendest, ausgeschaltet ist.
Öffne das Batteriefach des Geräts.
Setze die ClayCopter Batterie korrekt in das Fach ein, wobei die Polarität beachtet werden muss (+
und ).
Schließe das Batteriefach sicher.

Nutzung:2.

Schalte das Gerät nach der Installation der Batterie ein.
Überprüfe die LEDAnzeige, um den Ladezustand der Batterie zu sehen.
Wenn die LEDAnzeige auf ein niedriges Niveau hinweist, lade die Batterie umgehend auf.
Verwende die USBC Schnittstelle, um die Batterie aufzuladen. Schließe das Ladegerät an und achte
auf die LEDAnzeige während des Ladevorgangs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die ClayCopter Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Werfe die Batterie nicht in den normalen Hausmüll.
Informiere dich über Sammelstellen für Batterien in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du die ClayCopter Batterie erworben hast. Achte darauf, dass alle Anfragen zur Produktsicherheit über
die offiziellen Kanäle erfolgen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung der Caldwell ClayCopter Batterie ist von größter Bedeutung. Befolge diese
Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken
wende dich bitte an die entsprechenden Stellen.



ClayCopter Battery Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell ClayCopter™ Spare Battery Pack. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your battery. Please read this guide carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Always use the ClayCopter Battery in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the battery out of reach of children and pets.
Do not expose the battery to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight.
Avoid puncturing, crushing, or otherwise damaging the battery.
Store the battery in a cool, dry place when not in use.
Regularly inspect the battery for any signs of damage or wear.
Do not mix different battery types or brands.
Dispose of batteries according to local regulations and guidelines.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the battery is compatible with your ClayCopter model before use.
Do not attempt to disassemble or modify the battery.
Use only the recommended charger with the USBC charging port.
Disconnect the charger from the battery once it is fully charged to prevent overcharging.
If you notice any unusual smell, heat, or leakage from the battery, stop using it immediately and seek
assistance.
Avoid using the battery in wet or damp conditions.

Instructions for Installation and Usage

Charging the Battery:1.

Connect the USBC charging cable to the battery's charging port.
Plug the other end of the cable into a compatible USB power source.
The LED level indicators will show the charging status. A steady light indicates the battery is
charging, while a green light indicates it is fully charged.

Installing the Battery:2.

Ensure the ClayCopter is turned off before installation.
Open the battery compartment of the ClayCopter.
Insert the ClayCopter Battery, ensuring correct orientation as indicated in the compartment.
Close the battery compartment securely.

Using the Battery:3.

Turn on the ClayCopter after the battery is installed.
Monitor the LED level indicators during use to ensure sufficient power.
If the battery is low, recharge it before the next use.



Disposal Instructions
Do not throw the battery in regular household waste.
Follow local regulations for the disposal of lithiumion batteries.
Many retailers and recycling centers offer battery recycling services. Check for local options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ClayCopter Battery, please contact the manufacturer directly
through their official channels. Ensure that you have your product details available for reference.

By following these safety instructions, you can enjoy a safe and efficient experience with your Caldwell
ClayCopter™ Spare Battery Pack. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Batería ClayCopter
Introducción
Gracias por elegir la Batería ClayCopter™. Este manual proporciona información importante sobre la seguridad
y el uso adecuado de la batería. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
No utilices la batería si está dañada o presenta signos de desgaste.
Evita el contacto con agua o cualquier líquido.
No expongas la batería a temperaturas extremas.
Mantén la batería en un lugar seco y ventilado.
Utiliza solo cargadores compatibles con la batería ClayCopter™.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cargar la Batería:

Utiliza solo el puerto USBC para cargar.
No sobrecargues la batería; desconéctala una vez que esté completamente cargada.

Uso en el Campo:
Asegúrate de que la batería esté firmemente conectada antes de usar.
No intentes abrir o modificar la batería.

Almacenamiento:
Guarda la batería en un lugar fresco y seco cuando no la uses.
Evita dejar la batería en un vehículo caliente o expuesta a la luz solar directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Localiza el compartimento de la batería en el dispositivo ClayCopter.
Inserta la batería en el compartimento asegurándote de que los conectores estén alineados
correctamente.
Cierra el compartimento de la batería hasta que haga clic en su lugar.

Uso:2.

Enciende el dispositivo ClayCopter.
Verifica el estado de la batería utilizando los indicadores LED.
Si la batería está baja, carga inmediatamente.

Carga:3.

Conecta el cable USBC al puerto de carga de la batería.
Enchufa el otro extremo a una fuente de energía.
Espera a que el indicador LED muestre que la batería está completamente cargada antes de
desconectar.



Instrucciones de Eliminación
No deseches la batería en la basura doméstica.
Lleva la batería a un centro de reciclaje autorizado que acepte baterías de LiIon.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de baterías.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la batería ClayCopter™, consulta el sitio web del fabricante o la
documentación proporcionada con el producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de
compra al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una experiencia segura y
agradable con tu Batería ClayCopter™.



Guide de Sécurité pour la Batterie ClayCopter
Introduction
Merci d'avoir choisi la batterie ClayCopter™. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur la manière
d'utiliser ce produit en toute sécurité, conformément à la réglementation générale sur la sécurité des produits
de l'UE (GPSR). En suivant ces directives, tu peux profiter d'une expérience de tir prolongée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Lisez toujours le manuel d'utilisation avant d'utiliser la batterie.
Vérifie régulièrement l'état de la batterie et des câbles pour détecter tout dommage.
Ne laisse pas la batterie à la portée des enfants.
Ne tente pas de démonter ou de modifier la batterie.
En cas de doute sur la sécurité de l'appareil, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas la batterie. Utilise uniquement le chargeur fourni.
Ne laisse pas la batterie exposée à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Évite de courtcircuiter les bornes de la batterie.
Si la batterie présente des signes de gonflement, de fuite ou de décoloration, arrête immédiatement son
utilisation.
Ne jette pas la batterie dans le feu ou l'eau.
Ne l'utilise pas si elle est endommagée ou si tu soupçonnes qu'elle ne fonctionne pas correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la batterie :1.

Assuretoi que l'appareil est éteint avant d'installer la batterie.
Ouvre le compartiment de la batterie selon les instructions du manuel.
Insère la batterie ClayCopter™ dans le compartiment en respectant la polarité (+ et ).
Ferme le compartiment de manière sécurisée.

Chargement de la batterie :2.

Connecte le câble USBC au port de chargement de la batterie.
Branche l'autre extrémité du câble à une source d'alimentation compatible.
Surveille les indicateurs LED pour vérifier le niveau de charge.
Débranche le chargeur une fois la batterie complètement chargée.

Utilisation de la batterie :3.

Allume l'appareil après avoir installé la batterie.
Utilise l'appareil conformément aux instructions fournies dans le manuel d'utilisation.
Si la batterie s'épuise, remplacela par une batterie chargée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la batterie avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des batteries lithiumion.
Dépose la batterie dans un point de collecte désigné ou dans un centre de recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la batterie ClayCopter™, consulte le site Web du
fabricant ou cherche des informations locales sur les points de contact de sécurité des produits de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ta batterie ClayCopter™.
N'oublie pas de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
ClayCopter Battery
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caldwell ClayCopter™ Spare Battery Pack. Questo manuale fornisce linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile della batteria. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere la batteria lontana da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare la batteria se presenta segni di danni o usura.
Conservare la batteria in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Non tentare di smontare o riparare la batteria da soli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre la batteria a temperature superiori a 60°C o inferiori a 20°C.
Utilizzare solo il caricabatterie fornito o compatibile con il modello ClayCopter.
Non cortocircuitare i terminali della batteria.
Non gettare la batteria nel fuoco o nell'acqua.
In caso di surriscaldamento, fumi o odori anomali, interrompere immediatamente l'uso e contattare un
esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:1.

Assicurarsi che il ClayCopter sia spento prima di installare o rimuovere la batteria.
Allineare i terminali della batteria con quelli del ClayCopter.
Inserire la batteria fino a quando non si sente un clic, assicurandosi che sia saldamente fissata.

Ricarica della Batteria:2.

Collegare il caricabatterie alla porta USBC della batteria.
Assicurarsi che la spina sia inserita correttamente nella presa di corrente.
Monitorare gli indicatori LED per lo stato di carica:

Luce verde fissa: completamente carica
Luce rossa: in carica

Non lasciare la batteria in carica per periodi prolungati oltre il necessario.

Uso del ClayCopter:3.

Accendere il ClayCopter dopo aver installato la batteria.
Seguire le istruzioni del produttore per l'uso del ClayCopter.
Spegnere il dispositivo quando non è in uso per prolungare la durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire la batteria insieme ai rifiuti domestici.
Portare la batteria in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio delle batterie.



Seguire le normative locali per lo smaltimento delle batterie agli ioni di litio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si può garantire un uso sicuro e efficace del Caldwell ClayCopter™
Spare Battery Pack. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità e
sicurezza.



Bruksanvisning for ClayCopter Batteri
Introduksjon
Takk for at du valgte ClayCopter™ Spare Battery Pack. Denne manualen gir viktig informasjon om sikker bruk av
produktet, samt retningslinjer for installasjon, bruk, og avhending. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye
før bruk for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Oppbevar batteriet på et kjølig og tørt sted, borte fra direkte sollys og varmekilder.
Bruk kun den anbefalte laderen for å unngå brannfare eller skade på batteriet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å kortslutte batteripolene.
Ikke prøv å demontere eller modifisere batteriet.
Hvis batteriet blir varmt, lukter ubehagelig, eller viser tegn på lekkasje, stopp bruken umiddelbart og
kontakt en kvalifisert tekniker.
Lading bør alltid overvåkes for å forhindre overoppheting.
Bruk ikke batteriet hvis det er blitt utsatt for fall eller fysisk skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av ClayCopter Batteri

Sørg for at ClayCopterenheten er slått av før du bytter batteri.1.
Åpne batteridekselet på ClayCopterenheten.2.
Fjern det gamle batteriet forsiktig.3.
Sett inn det nye ClayCopterbatteriet, og sørg for at polene er riktig orientert.4.
Lukk batteridekselet forsiktig.5.

Bruk av ClayCopter Batteri

Koble USBCladeren til batteriet og en strømkilde.
Vent til LEDindikatorene viser at batteriet er fulladet før bruk.
Når batteriet er i bruk, sjekk LEDindikatorene regelmessig for å overvåke strømstatus.
Når batterinivået er lavt, bytt ut batteriet for å unngå avbrudd i aktiviteten.

Avhending av batteri
Ikke kast batteriet i vanlig søppel. Følg lokale forskrifter for avhending av elektrisk og elektronisk avfall.
Lever batteriet til en autorisert avfallsmottaker eller et resirkuleringssenter.
Sørg for at batteriet er helt utladet før avhending for å minimere risikoen for brann eller eksplosjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, bruk, eller avhending av ClayCopterbatteriet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice.



Vennligst husk å rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene. Hold deg
oppdatert om tilbakekallinger og sikkerhetsinformasjon via EUs Safety Gate plattform.

Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla akumulatora
ClayCopter
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup akumulatora ClayCopter. Naszym celem jest zapewnienie, aby korzystanie z produktu było
bezpieczne i przyjemne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, które są
zgodne z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan akumulatora i urządzenia, do którego jest podłączony.
Zawsze korzystaj z oryginalnych akcesoriów i części zamiennych.
Przechowuj akumulator w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie narażaj akumulatora na działanie wilgoci ani wody.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń nie używaj akumulatora i skontaktuj się z
odpowiednim serwisem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj akumulatora tylko w urządzeniach, do których jest przeznaczony.
Nie otwieraj ani nie uszkadzaj akumulatora.
Unikaj kontaktu z ogniem lub wysoką temperaturą.
Nie pozostawiaj akumulatora naładowanego na dłuższy czas, gdy nie jest używany.
Trzymaj akumulator z dala od dzieci i zwierząt.
W przypadku kontaktu z płynem wewnętrznym akumulatora, natychmiast skontaktuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja akumulatora:1.

Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone przed podłączeniem akumulatora.
Włóż akumulator do urządzenia, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy złącze USBC jest czyste i wolne od zanieczyszczeń przed podłączeniem.

Użytkowanie akumulatora:2.

Podłącz akumulator do urządzenia i włącz je.
Monitoruj poziom naładowania za pomocą wskaźników LED.
Po zakończeniu korzystania z urządzenia odłącz akumulator i przechowuj go w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wrzucaj akumulatora do ogólnych odpadów.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, oddaj akumulator w punkcie zbiórki odpadów elektronicznych.
Upewnij się, że akumulator jest odpowiednio zabezpieczony przed oddaniem do recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub konserwacji akumulatora ClayCopter,



skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby
uzyskać szybką pomoc.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo i długotrwałe
użytkowanie akumulatora ClayCopter. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego korzystania z produktu!



ClayCopter Akun Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ClayCopter™ akun käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata alla olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai muita näkyviä ongelmia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on merkkejä ylikuormituksesta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa laturia ja varaosia.
Älä yritä avata tai purkaa akkua. Tämä voi aiheuttaa vakavia vammoja tai tulipalon.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että akku on ladattu ennen käyttöä. Tarkista LEDtasoinäytöt, jotta tiedät akun varauksen tason.
Älä lataa akkua liian pitkään. Ylikuormitus voi vahingoittaa akkua ja aiheuttaa vaaratilanteita.
Vältä akun altistamista vedelle tai muille nesteille. Tämä voi aiheuttaa oikosulkuja ja muita vaaroja.
Käytä akkua vain sen tarkoitetuissa laitteissa. Älä käytä akkua muissa laitteissa, joissa se ei ole
hyväksytty.
Jos havaitset akun vuotavan tai muita ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että laite on sammutettu ennen akun asentamista.
Poista vanha akku (jos sellainen on) varovasti noudattaen valmistajan ohjeita.
Asenna uusi ClayCopter akku paikalleen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että akku on oikein asennettu ennen laitteen käyttämistä.

Käyttö:2.

Kytke laite päälle ja tarkista LEDtasoinäytöt.
Käytä laitetta normaalisti ja seuraa akun varaustasoa.
Lataa akku, kun taso on alhainen, mutta älä ylikäytä tai lataa liian pitkään.

Hävittämisohjeet
Hävitä akku paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä akkua tavalliseen roskakoriin. Ota yhteys paikallisiin kierrätyspalveluihin tai sähkö ja
elektroniikkaromukeräyksiin.
Varmista, että akku on tyhjennetty ennen hävittämistä, jotta vältät ympäristöön kohdistuvat riskit.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja ClayCopter akusta, ota yhteyttä valmistajaan. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käyttökokemuksesi
ClayCopter akulla on turvallinen ja miellyttävä.



Säkerhetsinstruktioner för ClayCopter Batteri
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell ClayCopter™ Spare Battery Pack. Denna användarhandbok ger viktiga
säkerhetsanvisningar och riktlinjer för säker användning av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner
noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med dessa instruktioner för att minimera riskerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Använd endast originaltillbehör och komponenter för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Ladda alltid batteriet med den medföljande USBCladdaren för att undvika skador.
Undvik att kortsluta batteriets terminaler; det kan orsaka brand eller explosion.
Använd inte batteriet om det är skadat, läckt eller har en deformering.
Förvara batteriet på en sval och torr plats, borta från direkt solljus och värmekällor.
Överhettning av batteriet kan leda till skador; undvik att använda det i extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:1.

Ta bort det gamla batteriet från ClayCopterenheten.
Sätt in det nya ClayCopterbatteriet i facket och se till att det är korrekt anslutet.
Kontrollera att batteriet sitter ordentligt och att inga ledningar är i kläm.

Användning av batteri:2.

Anslut ClayCopterenheten till strömförsörjningen.
Kontrollera LEDnivåindikatorerna för att säkerställa att batteriet är korrekt laddat.
Vid behov, ladda batteriet med den medföljande USBCladdaren.

Laddning av batteri:3.

Anslut USBCladdaren till en strömkälla.
Anslut den andra änden till batteriet.
Låt batteriet laddas tills LEDindikatorn visar att det är fulladdat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte batteriet tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för säker avfallshantering av batterier.
Lämna in uttjänta batterier på återvinningsstationer eller hos återförsäljare som erbjuder
batteriåtervinning.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Caldwell
ClayCopter™ Spare Battery Pack. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra
produkter.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Caldwell ClayCopter™ Spare Battery Pack. Tento návod obsahuje důležité informace
o bezpečném používání a správné údržbě vašeho produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo má viditelné známky opotřebení.
V případě jakýchkoli problémů s produktem se obraťte na výrobce nebo autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nezkoušejte rozebírat nebo opravovat baterii sami.
Používejte pouze nabíječky a příslušenství doporučené výrobcem.
Baterii ne vystavujte extrémním teplotám, vlhkosti nebo přímému slunečnímu záření.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování (např. přehřívání, zápach), okamžitě přestaňte používat
produkt a obraťte se na odborníka.
Nepoužívejte baterii v blízkosti hořlavých materiálů nebo zdrojů otevřeného ohně.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací baterie se ujistěte, že je zařízení vypnuté.
Otevřete kryt baterie a bezpečně vložte novou baterii do určeného prostoru.
Ujistěte se, že jsou kontakty správně zarovnány a že je baterie pevně usazena.
Zavřete kryt baterie a ujistěte se, že je správně uzavřen.
K nabíjení použijte USBC port a připojte nabíječku k elektrické síti.
Sledujte LED indikátory úrovně nabití pro kontrolu stavu baterie.

Pokyny pro likvidaci
Baterie a zařízení likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte baterie do běžného odpadu.
Zkontrolujte, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečný odpad ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaný servis. Všechny produkty musí mít kontaktní informace v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho Caldwell ClayCopter™ Spare
Battery Pack. Děkujeme, že jste zvolili náš produkt, a přejeme vám mnoho úspěšných a bezpečných zážitků při
jeho používání.
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